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Mi az oka 
az antiszemitizmusnak? 

Irta; Virág Endre. 

M l az oka annak, hogy a világszerte 
le i támadó nacionalizmusok t ö b b é kevésbbé 
crós antiszemita éli vesznek fe l? M l az oka 
annak, hogy ezek a nemzeti megmozdulá
sok nem elégesznek meg többé az egyol
da lú védekezés módszerével , hanem táma
d á s b a etapnak á l ? M l az oka annak, hogy 
a mu't szazad viharos zsidórsjongással te
lített emancipációs évtizedei a lán most t 
l egkeserűbb kiábrándulás hangjait halljuk 
B i r d e n ű t l ? Hogyan é t miért változóit meg 
aránylag ilyen rOvid idő alatt a közhangu
la t? E g y s z ó v a l : mi az oka az antiszem! 
t izmutnak? 

A zsidó faji érdekeltségű sajtó szerint 
az antiszemiták vak gyűlölködők, barbárok, 
fehér lovat áldozó pogányok, alkotmányiéi-
lorgató, r eadbonfő és Izgága elemek, akik
ke l szemben a zsidó . p o l g á r o k " képviselik 
a humanizmust, a kultúrái, a türelmei , a 
va l lásosságot , a lkotmányosságot , a közren
det é t köznyugalmat . 

Foglalkozzunk talán«először ezekkel a 
vádaknak Is beillő védekezési formulákkal. 
V a l ó b a n a mi oktalan gyűlö lködésünk állna 
azerabi*D az ö . po lgá r i* humanizmusukká.!? 
— A X X . t zázad úgynevezett bnmanizmu-
t á n a k alapja valami ködös világpolgári 
együt térzés , melyet néhány hfret vagy ke-
v é s b b é híres zs idó fró mint az emberi töké
le tességnek a földön elélhető legmagasabb 
toká i hirdet. A humanista .po lgár* nem ts-
meri a faj.fogalmát ( legalább is á g y mu
latja, mintha nem ismerné, holott egy több-
ezer esz tendős merev é t kifelé é le t tájvé
delmi harc áll mögöt te — Mózestől a Tal-
m ű d i g ) , nem ismeri el t nemzeti elkűlö-
ad l é s jogosságá t , száraára a haza is csak 
földrajzi fogalom. Amit a francia zsidó file-
zófus, W c i l , nyillan kimondott: . A z em
bernek tzabad hazát választani, nincs úgy 
a fö ldhőt ragadva, mint a fák 1" — azt 
most humanizmus alakjába burkolva hir
detik. (Kifelejtve, helyesebben elhallgatva 
• z l , hogy a zsidóságnak ebből a szempont
ból olyan kényelmes helyzete van, mint 
temityen más népnek. Neki valóban nincse
nek faji gá t lása i bizonyos földda'rabokit i l -
le tően. A z ö hazája az egész világ, letarol
va egy- egy gazdaság i vadászterületet, fcöny* 
rvyfi szívvel megy tovább . Magától érlelő
d ő dolog, bogy aki ennek a körülmetéli 
humanizmusnak dogmái t nem teszi magáévá 
é s nemzetről vagy pláne faji önludalról mer 
beszé ln i , az legjobb esi 

játék a szavakkal é l fogalmakkal csak arra 
jó , begy az emberi szabadság é t a huma
nizmus legyen a menlevél bizonyos tegfce-
v é s b b é t e a h u m á n u s törekvések számára. 
M i pedig persze barbárok lévén, nem értjük 
raeg az emberszereleinek és a kuliéra sza
b a d s á g á n a k t a t magasztos Igéit. M l g y l -
M W a k , ők szeretnek. Minekünk vauink bi
zonyos faji mítoszaink, p o g á n y hajUndÓsá- . 
gaink, ezzel seemben nekik van több érzé- ' 

kük a kereszlény felebaráti szeretethez. (Is
mét elhallgatva azt, hogy ba már pogány 
ságról és bálványimáriásról van szó, az 
aranyborjú se kutya, továbbá hogy egy 
kit .faji mí toszér t ' ők se mennek a szom
szédba, mondjuk Hitlerhez, vagy Marton 
Bélához. Elhallgatva azt Is, hogy a jóllakott 
embernek mindig nagy érzéke van a löre-
lembez es a Méretéthez. Valahogy úgy van 
ez, mintha a rabló dolga végeztével oda
fordulna a kirabolthor, bogy „ n é i d . testvér, 
nem szép . ha az emberek baragnsznak egy
másra, hát szeressük egymást , gyerekek...") 

Kfilön, fájó pont az a lkotmányosság 
k é r d é s e Szegény ezeresztendős magyar al
ko tmány most végre megtalálta a leghiva
tottabb védőit. M i minden gy»p|st fej at 
a lkotmány védelmében tüzesedik k i , amelyet 
eddig majd minden században megfoldoz
lak'foldoztak egy kicsit, mondhatnám kor
szerűvé tetlek. A mult században bizony 
nem igen kardoskodtak a „polgárok" az al
kotmány sérthetet lensége mellett, sf I nagyon 
is kövelellek néminemű e r n a r d p á c i ó * vát-
to i t a l á soka t . Miután pedig ezt elérték, ma
radjon meg az alkotmány úpy , ahogy éppen 
van. mentest n minden .idegen e szmé lő ! ' . Aki 
pedig ez ellen kifogásokat emel, ez lábbal 
tiporja az Ősi alkotmányt, amely tabu, 
amelyhez főbbé hozzányúlni nem szabad. 

Körfllbelfll ilyenformán megy a .pol
gári" u j l ó b e n az antiszemitizmus világárara-
lalának magyarázata . Csapa gyűlölet é t 
csupa vérengzés az egyik oldaton, csupa 
j ó s á g é t ár tat lanság a másik oldalon. 

• • 
a 

Annál feltűnőbb a zsidó F a l u s Fe
renciek a Heti Üjság d m ű zsidó lapban 
nemrég iben megjelent cikke, amely — té
vedései ellenére — meglepően Őszinte han
got ül meg, olyat, amilyet zs idó oldalról 
ebben az egész, évek óii folyó vitában ed
dig még nem hallottunk. Ezeket hja töb
bek közölt Falus Ferenc: 

.Egyszer már Írni kell rólatok i t , be
képzelt , kellemetlen társadalmi süvölvények, 
tk lk ellepllek az éjszakai mutatók páholyait, 
hangosak é s szerénytelenek, szemtelenek 
és feltűnőek vagytok. Tiétek a legjobb ka
b in a strandon, t legfeltűnőbb asztal az 
étteremben, amelynél vérpiros karmaival 
ijeszti re 'festett babátok úgy terpeszkedik, 
avtataa Wtm lulMr-tyeftteg, t i é f t i ; • 
arany, a boldogság, minden gyönyör , min
den hamvas gyümölcs é t előjogotok volna 
mirden élvezetre. Pedig az apátok csak 
teztllet, vagy ócska vaskereskedő nagyban 
valahol a külső Upö tvá rosban é s nehéz vé 
reitekével gürcölte össze az autót, amelyben 
olyan szemtelen pózzal üliök, hogy az em
ber nem ia érti . hogyan i t bírja el egy 
ilyen k i t motor mázsásán a r rogáns pfffesz-
kedét tek . TI nagyszájú, hangot fonalkeres-

kedö ivadékok, ti tezt i l t rónörökötők, festék
é i ócskavas bárók, készruhaht i cégek, olaj-
BgynOkmágnft?ok. - T i janrptettek titulált 
pesti arany ifjak, nem érzitek, hogy T i , T I 
gyártjátok t z i t z t emat ikusán az anliszemitlz* 
ma t t ? Egyszer már az arcotokba kell ezt 
v á g n i ő<tinién éa kíméletlenQl, hogy k i 
józanodjatok, bár a pezsgősüvegekkel értel
mesebben (ehetne ezt az Igazságot a feje
tekbe verni. 

Egyszer már meg kell mondani, hogy 
a dob- utcai krájzlerat zs idó , a Romba cb-
nlcal állástalan kereskedősegéd miattatok 
d p e l i az antiszemitizmus nehéz keresztjét, 
mert titeket u tá lnak, titeket gyűlölnek. A ti 
hangot modor ta l an tág lok , atiszlok ráták bot 
felkínálkozó dörgölődzéatefc, izer elen ban-
curozáslok, határi nem tar tó , kifelé, csak 
kifelé villogó szermérroet lerh.nagv életetek* 
— ezek a szülői a gyűlöletnek, amelyen (a 
átrobogtok tripla k ipufogó t j amprc ta ló i tok* 
kai, oldalaitokon e szörnyeteggé kikészített 
j ampccáüokkal . A papa, a vasat, a kandié
ból leztHessé i vacz sá ld p a p a : elfelejteti 
benneteket kölyökkorofokban egy pá r po
fonnal erre tanítani, hogy nemcsak tiétek a 
világ, — most miattatok, ot 'oba, hangot, 
rakoncál lao zsidó jampecok, a szegény zs i 
dók százezrei nyögik az egyre feljebb i"-rŐ 
antiszemitizmus ü t l ege l t . . . " 

Perzse, azért itt i t van tú lzá t . Például 
, a szegény z s idó t százezrei". N i g y é t dur
va túlzás, különösen ha az ember az l i t 
ludja, hogy . m i n d ö s s z e " Ötszázezren van
nak nálunk, hogy zsidó cseléd nincs é t 
zsidó napszámos nincs é t zsidó kubikus 
sincs é s bogy amit ők nyomornak é t sze
génylégnek neveznek, innak a magyar fal
vak szótárában még jólét a neve. 

Aminthogy tú lzá t az It, h i a mai 
egyre e rősödő antlszemitlzmait csupán en
nek • néhányezer jimpecnek rovására akarja 
valaki írni. Á m b á r vannak a zsidó kihívás
nak olyan kiálló példái,, hogy azok mellett 
valóban nem lehet i z ó nélkül elmenni. Vagy 
mit szóljunk ahhoz, hogy Dentscb János éa 
fia Kisteleken . T e rothadt, piszok magyar, 
te aljas* csatakiáltással rohannak ízi a nrit 
tem sejlő magyarra? Es miéit hívják pont 
Elfenbeinnek azt a ba jdubösz örményi fet-
tőt, aki vevőinek ingyen kínálja olvasni 
Marxot, azután a Nyugat, Századunk stb. 
hí rhedt emlékű zsidó folyóiratok régi pél
dányai t? És vájjon nem .zsidó-e az a Sieja 
Oszkár nevű német emigráns , aki az egyik 
budai k iskocsmában felhevült á l lapotában 
azt k iá l to t ta : Kusch , ungarlscke Schweine! 
— kuss, magyar disznók I majd a feielős-
ségrevonás elöl megszökött — egyenesen a 
Riv ié rára? 

Vannak azonban ál talánosabb je lensé
gek It. Itt vsn mindjárt a zsidó p o l g á r 

vörös viharban, vagy a szoeiát-
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demokrácia és a zsidóság viszonya, igen 
érdekes l í r a i k . A zs idó Mgykap i la lUrEM 
anlisznciális, kiszipolyozó polilHtája. Szel
lemi erkölcsi téren a zsidó újságírásnak 
átszeli , a lpári hangja, amely legszívesebben 
zs idó fajvédő államot csinálna Magyaror

szágból, az az erkölcsi posvány é s fertő, 
smely az Erdós- Ehrenihal Renék-Reginák 
és társaik Írásaiból csak úgy ontja morális 
mi^zmátl ; a celló filmek á rada ta , amelyek 
megrontják a falú józan erköicsUégét a ma
guk ralfináll érzékiségével : a krülkánik es 

á l ta lábsn minden ténykedésnek a z s idó 
faji érdekek szolgálatába állítása. 

Mindezeket az ál ta lános je lenségekéi , 
l ega lább is kol tó méreteikben, l eg inkább a 
statisztika mutálja meg. De erről talán egy 
m á s alkalommal. 

„Ha egy üveg tintát a tengerbe öntök, nyomtalanul eloszlik benne és 
legkevósbbé sem változtatja meg színét töle; Anglia, Franciaország 

emancipálhatják a zsidókat, ellenben a mi tál magyar levesünk 
élvezhetetlenné válik egy üveg tintától." ORM Széchenyi utván. 

Mezőgazdasági értékesítés. 
" i n a : S z a l ó k y Z s i g m o n d , Hangya körzet?, jelöli. 

Valamennyien tudjuk a z t , bogy aL ma
gyar föld basznál, sajnos nem az érte verej
tékező és dolgozó magyar fötdmívet teszi 
e l , banetn az idegenek h a d a osztozik ezen 
l s , mim minden magysr éj (éken. Ennek a 
cikkemnek nem a i a célja, hogy az 6 e l 
járásukat fejtegessem, mert hisz azzal már 
t isztában vagyunk, tudjuk, hogy a tőlünk 
elharácsol, értékekből ór iás i vagyont s z e d 
lek össze, fényes uri p o m p á b a n élnek, rafg 
I termeid gazda nem bír az adójával, bogy 
milyen e l e d e l e k k e l é s hogyan é i t a n ó l pe
dig beszélni sem merek. Ha ennek ok i t 
keressük, rá kell Jönnünk saját hibáinkra. 
Nincs bennünk faji büszkeség és faji ön-
t u d z t . Nem bízunk saját erőnkben és nem 
bízunk más ik-magysr testvérünkben. Pedig 
csak egy hatalmas faji ósszefogáisai . a faj* 
szeretettől megerősödött hittel tudjuk mai 
helyzetünket átalakí tani . . 

A z értékesítés problémái - szerintem ép 
oly fontos, sót fouiosr-bb talán, mtbt'a''ter
melés problémája. Ha már fáradunk és 
megtermelünk valamit, akkor annak haszna 
legyen a termelőé. Hogy ezt elérhessük, 
ugyanazt kell tennünk, mint amit a fo
gyasztás , T i g r i s a beszerzés terén már meg
csináltunk. Saját .Hangya" szövetkezeiében 
vásárolhat mindenki és h a tag, akkor év 
végén még a haszonban is részesül vásár
lási visszatérí tés alakjában. Tehát csak egy 
i smerős é s meglévő uton kell ha ladnánk . A 
.Hangya" központ , mint a leghatalmasabb 
keresztény magyar vállalat felismerte azt, 
hogy a magyar fAldalvesfársadalom az ér
tékesítés terén ki van használva és ki van 
szolgáltatva a népünk lelkétfll idegen ter
mény és állatkereskedők határtalan kapzsi-
s ág inak . £ p ezért sz utóbbi időben hatal
mas erővel igyekszik az értékesítést izó-
vetkezeti nlon megszervezni. S z á m i r a ma
gyar gazdatársadalomra , mert látja és érzi, 
hogy ép ez a legtöbbet do lgozó társadalmi 
osztály nem megy előre, hanem mindjob
ban elszegényedik é s mindig rosszabb élet-
szintre sQlyed a lá .Tehát nem üzletet gründol a 
„ H a n g y a " , midón az értékesítést a magyar 
gazdatársadalom segítségével átszervezni 
akarja, hanem szociális munká t végez. 

A szövetkezeti értékesítést a Hangya 
Központ , mint az értékesí tő szövetkezetek 
központja irányítaná, mai formájában már 
irányítja Is. Azonban ez a mai forma nem 
lehet ál landó. A magyar gazdatársadalom-
rak át kell érezni , hogy csakis faji alapon 
magyar é s keresztény központi Irányítás
sal lehet ezt a problémát megoldani. Át 
kell térni égy irányított termelésre felépített 
központi szövetkezeti értékesítésre. 

A z irányított termelés abban áll, bogy 
. r g i f i j l a , a knifnirtftm IrghaiaaUaibli fi l a j 

legjobban értékesíthető terménytipust ter
melünk. Állatból szintén a legkeresettebb 
fajtát neveljük, és szt d á n példára a szö
vetkezetek átveszik s a legalkalmasabb idő
ben a legalkalmasabb áron értékesítik A z 
állatokat az exportra alkalmas formába-fel 
dolgozzák és nagy tömegben a piacok hely
zetet ismerve elhelyezik. Dániában a hely
zet salaién es volt, ami ma nálunk, Dánia 

azonban még sú lyosabb helyzetbe jutott, 
mint mi. Ugyanis 6 teljesen sz angol piac
ra volt berendezkedve és rendszertelen, 
szervezetlen te rmése folytán az angol pia
cot elvesztette. Ö is azt termelt, ami neki 
tetszett, nem alkalmazkodott a piac igényei
hez é s ennek következménye az lett, bogy 
mielőtt áttért a szövetkezeti ér tékesí tésre, 
piacait teljesen elveszítette és Dánia népe 
óriási nyomorba jutott. Ekkor térlek észhez 
é s jöttek rá. hogy csak á l i pu íos , irányított 
termeléssel és nagy tömegbeni ér tékesí tés
sel nyerhetik vissza elvesztett piacaikat. 
Azóta Dániában gyönyörűen felszerelt ser tés 
és baromfi feldolgozó és fagyasztó lelepek, 
vaj é s sajt Üzemek jöttek létre szövetkezeti 
alapon é s Dánia újból a jólét és boldog
ság bazája let t 

Ezt akarja nálunk a Hangya elérni . 
Ezért támadják őt sajnos még a jó magyar, 
de nem tisztán látó emberek is. Hogy az 
értékesítés terén Dániát e lé rhessük és meg
érjük azl, hogy a hasznot az kapja meg, 
aki azért dolgozott é s verejtékezett, minden 
erőnkkel t ámogatn i , elősegíteni kell a szö
vetkezeli é r t ékes í t é s t A jó magyar gazda
asszony, aki gondol fial jövőjére, aki azt 
akarja, hogy azok is ezen a földön éljenek 
é s boldoguljanak, baromfi é s tojás felesle
gét csakis a Hangya Értékesítő Szövetke
zet utján értékesül Hatalmas összegeket 
vágtak zsebre a tojás és baromfi exportból 
az uj honfoglalók egyes ügyes tagjai. Az 
árakat a belföldi piacon lenyomták és így 
a pár fillérért vásárolt tojást és baromfit 
jópénzért k ü l h l d o n értékesítették. Miért ne 
maradjon ez a haszon a magyar gazda 
z s e b é b e n ? Talál neki helyet és ez a t ö b b 
let is kevesbíti gondjait Hizlalás) kölcsön 
folyósításával lehetővé telte a Hangya, bogy 
aránylag szegényebb kisgazda is tudjon 
állatot hizlalni és k ö z ö s szállítással annak 
előnyét élvezhesse. T o v á b b menve közös 
hizlaló istállókat kell felállítani é s ott fel
ügyelet alalt megfelelő takarmányozással 
és központi támogatással a hizlalást inten
zivebbé lebel tenni. Ilyen módon olyan 
magyar gazdát la, aki eddig anyagi hely
zete miatt ezzel foglalkozni nem tudott, az 
állalértékesítés hasznát ezután élvezheti . 
Sok kisgazda anyagi többle thez jut, miáltal 
az egész msgysr vsgyon is növekszik. A 
lóértékesliés szövetkezeti megszervezése ó ta 
jóval magasabb árai kap a gazda és mint 
ajándék később , mikor már el felejtette a 
lóeladást , megérkezik s vásárlás) visszaté
rítés. A z ilyen módon kapott és nem ls 
várt 40—50 P visszatérítés nagyon sokat 
jelent a magyar gazdának. A gabona é s a 
tengeri és egyéb termény szövetkezeti érté
kesítése lehetővé tenné, hogy a gazda meg
várha tná ezekre a terményekre a legkedve
zőbb értékesítési Időpontot . Nem lenne 
kénytelen o lcsó áron. as m\m%f kfwst* ka mám) 
klfizelnlvalók sürgőssége folytán ezeket a 
terményeit piacra vinni. Beadván a szövet
kezethez, itt megkapná rá az előleget, 
ebből nyugodtan rendezhetné legfontosabb 
kötelezet tségei t A szövetkezet pedig kivár
va é s kipuhatolva a legjobb értékesítési 
lehetőségeket , a lehető legelőnyösebb mó
don értékesítené a gazdák l e n n é n y e l t 

És így tovább, nem akarom fölsorol
ni az összes értékesítési ágaka t , hisz isme
ri mindenki. A többi ís csak előnyt jelent 
é s nem hinném, hogy van ember, aki nem 
szívesen veszi a t ö b b . . . p e n g ő t Tehá t a 
magyar gazdatársadalom felébredésén függ 
csak a szövetkezeti ér tékesí tés torsa. T á 
mogassuk minden erőnkkel ezt a kibonta
kozó szövetkezet, értékesítést, hogy meg
e rősödve , mint egy hatalmas vállalat, m in 
denkor megvédhesse a magyar gazda é r d e 
keit é s hogy kialakulhasson végre a keresz
tény magyar kereskedelem. _ : , 

Talpra áll ma 
minden nemzet 
Európa leg több á l lamában a meg

ú j h o d á s , az élnlakarás, ú | célok é s s 
nemzeli Irányzat felé törekvés jutott e lő 
térbe. 

Olaszországban a fasizmus n y o m á n 
megváltozóit á l ta lánossn az étet. Általá
nos a jó él, a munkakedvhez van mun
kaalkalom és Igy további nagy dolgok 
véghezvitelére képes az olasz nemzet. 

Németországban az erőre kapó 
nemzeti érzés megállította a nemzetkőzi 
bolsevizmus hódító támadása i . A z e lőbb 
is rendszere tő német népei m é g nagyobb 
fegyelemhez szoktatta és ez még szor 
galoraraal párosa lva balslmss alkotások
ra képes , amelyekkel csodálatra készteti 
az egész világot, m é g a hazájukat fel 
dálni akaró nemzetköziséget is. 

Lengye lország felszabadflotta ma
gái á s visszaállította nemzeti Önállósá
gát. 

Tőrökországban a vésziéit háború 
ulán a megmaradt nemzeli érzés k é p e s 
volt arra, hogy országok egy részét visz-
szaszerezze é s k é s ő b b egymásután rázla 
le magáról a reá kedveződen békediktá 
lum rendelkezései t . r 

A minket megcsonkító á l lamok ha
zánk testére kígyóként ráfonódva igye
keznek basánk gnzsbantar tására é s é l v e 
zik a ml megcsonkításunkkal megnöve
kedeti hazájuk minden előnyéi , ahol 
csak egy réteg van elnyomva: a magyar. 

Es most lássuk Magyarországol ! 

A nemzeti érzés hiánya, amelyei a 
liberális sajló öli k i a magyar lelkekből, 
oka mai elesellségünknek. A nemzetközi 
zs idóság szívja minden erőnket most i s . 
Éppen ideje, bogy feleszméljünk és hogy 
magunkat legyük úrrá saját h a z á n k b a n . 

Minden nemzet a v é g s ő veszélyben 
talpra -áll, összetart, A magyar nemzet 

L l s e t n pusztulhat attaáTaataaMM aJTtttlIlaks' 
n aBí t tágnnkbol , törekedjünk csak magya 

rok lenni, hogy csak s magunk é rde
két szolgáljuk. Minden magyarban meg
van az er^-csak akarat és nagyobb k i 
tartás kell hozsá . Es hogy ha minden 
sikerül, annak Is ml látjuk a hasznát 
mert ml Is helyei foglalhatunk E u r ó p a 
nagy nemzetei so rában . v . J , 
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Szülők! ÉRTESÍTÉS! Diákok! 

h összes l i i u - és íiii előírásos intézeti ruhák 
legolcsóbban beszerezhetők: az 

P O I I T I K A 
. Sok szó esik mostanában 

• polgárról. A z egyik liberális napilapunk 
naplószerfi Írásokat kezdett közölni • vörös 
proletárdiktatúra idejéből, ametytkbŐI nem 
kevesebb tűnik k l , mini bogy .1 vörös rém-
uralmat gonosz es elvetem üit g ' jok csupán 
azért találták ki annak idején, hogy "jamn.T 
é s Ízig-vérig hazafias terézvárosi polgáro
kat rémisztgessenek és akasszanak. E i l a 
történelmi bnkfencvetést zzu án alaposan 
helyreigazflotia az Új Magyarság l egu tó tb i 
vasárnapi képesmelléklele , amely egy cso
korra való „polgárt" mulatóit be ebből az 
időből. Csodála tos , ezek a polgárok nem 
az akasztottak, fa-nem éppen az akasztók 
közöl kerüllek k l É r d e m t s valahol meg
szerezni ezeket a képekei , amelyek többet 
beszélnek egy egész könyvtárnál arról a 
hősi viselkedésről, amelyet a . p o l g á r a v i 
harban" lanu.'J olt. Ei-ek a képek, amelyek 

• pedig eredetiben sz Érdekes Újság 1919 1 
vörös hasábjain jelenlek meg először, olynn 
„felekezet- el leni" izgatást végeznek a maguk 
módján, hogy nem csodálnánk, ha felku
tatnák az Érdekes Ulság foton port eret és 
megajándékoznák néhány hónapig ingyenes 
ellátással — mondjuk a Msrkóosn . De ta
lán nézzük addig is a neveket: Landler 
JenÖ, Kun Béla (azelőtl Kobn), Poeány-
Schwarz Jóisef, Korvin Klein O ' tó , B . hm 
Vilmos, Szaraueli Tibor, Weüner Jakab, 
Stern Mózes , Bokányi (?). Szántó Sctielhir. 
Hollós Hdlsche ln , Kohn Kerekes, Bt un 
Mór , Szabad 5 Fi* ;sfatit Béla a szellemi latv 
mékek légfóbb 'népbiz tosa , csapa remekbe-
sikerült polgári név szerepel ezeken az ol
dalakon. — Es még mennyi ma is nálunk 
az ilyen polgári n é v l K i mert ál Irtani, bogy 
Magyarországon nem fenyeget a bolsevista 
veszély? Látva a tegnapot és a mát, kl 
nem fél a ho lnaptó l? 

...Végtelenül szomorú 
és lehangoló képel nyújt a Társada lmi 
Egyesületek Szövetsége ( T E S z ) kultúrpoli
tikai szakosztályának most megjelent me
moranduma a magyar irodalomról. Ezeket 
írja többek k ö r ö t t ; 

„Magyarországon kétféle olvasó közön 
ség van. Egy nemzeti és egy idegen faji-
ságű. A t elsó tömegében sokkal nagyobb, 
a másik sokksl kisebb. Ugyancsak kétféle 
k iadói észjárás, gondolatvilág és üzleli 
szempont Is érvényesül, egy nemzeti és egy 
idegen (ajiságú csakhogy i l l a hatalmi 
megoszlás fordítóit a r á n y ú : az idegen fa
j iságó tevékenységben; ha tásban é s eYOben 
— s w é e t e t t e áll a i ieam^iaek.* 

. A magyar nyelven megjelenő írások 
közül, — eltekintve a - majdnem teljesen 
közönyös tartalma szakirodalomtól, — min
den irásmű a két tendencia kOtQI vagy az 
egyiket követi, vagy « másikai. A z egyik 
tendencia nemzetépítő lelkivilágot ad. (ilyen 
jelenik meg kevesebb számban) , a másik 
tendencia Ízléses művészi Nolikból csep-
penkin' , de á l l andóan adja a nemzeti étet 
számára a halálos mérget. A z olvasóközön

ség elvégre is csak olyan könyvekéi olvas
hat, amelyek megjelentek, a az kerüli eléje 
dús és más oldalról nagyon gyér választékból 
a természetes arányszám szerint javarészt 
méreggel táplálkozik.* 

„ M l a nemzetellenes I ránya könyvgya-
korlatban?* 

A m i alkalmas arra, bogy az olvasó 
faji önérzetét lehangolja. A lehangoltság fi
nom lelki hatás és ezer féle e redő követ
kezménye lehet. Lehangolódhal ik akkor is, 
ha könyvben szó sincs faji vagy nemzeli 
gondolat ról , .csak a légkör, a regény alak
jának gondolkozása vagy egy leírás gyűjti 
össze , és rendezi azokat a csepp részleteket, 
melyeknek tengeralakja, a speciális föld, a 
haza, Magyarország" . 

„I rodalmi ha t á s éri azt a nemzetet, 
mely képzeletvilágában meglepőt hall és azl 
elhiszi. A z elhihető meglepődések legelői 
á l | a torban, ba azt bálija, bogy az ö nem

zete a legkülönb a világon. Ezt hitte Olasz
ország a fasdijtnusban, Németország a hi l -
kérizmusban. Mivelünk a nyomtatott betfl 
azt hiteti el , bogy bi tváaykák vagyunk és 
ezt a l ehangoló közhitet kell öntözni , ápol 
n i és fejleszteni minden í rónak, aki tollával 
érvényesülni akar." 

. A magyar közélet fentvázolt irodalmi 
keresztmetszete majdnem véglegesnek mond
ható , annyira megcsontosodott. A z ezzel 
el lenkező elv jóformán akkor készül roham
ra menni, amikor a másik oldal a teljes 
győzelem után már Összes l á m a d ó é s vé
d ő erőműveit kiépítette. Ez Dávid és Gó
liát harca, de ez alkalommal a Oóliái a 
z s i d ó . " 

• Csak az irodalomban a rs idó a Góliát? A 
gazdasági életben nem ? Ott n i o a s f u k kiépí
tett hadá l l á sa i ? — M é g az a vigasztaló lu
dat, hogy az ószöve t ségben sem a Góliát 
győzött I 

Öntöző gazdaságokat 
a Marcal mentének! 

Ismeretes az újságolvasó közönség 
előtt, hogy az elkövetkező években milyen 
nagyarányú beruházások árán igyekszik a 
kormány az alföld ön lö iés i problémáját 
megoldani, de országszerte is az Öntöző 
gazdaságok létesítését e lőmozdí tan i ; — hi
szen az öntözési kérdések helyes mtgol 
dásával áll vagy bnkik az ország mező
gazdasága a népek termelést versenyében, 
de a mezőgazdasági munkás-probléma 
megoldásának is — a telepítés és erdósf 
tés mellett — egyik legtöbbet Ígérő kul
csa és módja : minél több öntöző gazdaság 
létesítése. 

Ebbe az ország t e rmelése szempont
jából sorsdöntő je lentőségű kérdésbe — a 
mags keretei közólt a Marcalvölgyi Vízi-
társulat is igyekezett belekapcsolódni . — 
Felbivla az ártéri birtokosságot legalább 
k i s e b b öntöző gazdaságok létesítésére, egy
ben kérelemmel fordult a földmlvelésügyi 
minisz'er úrhoz, küldje el Cel ldömölkre is a 
m i n . kebe lében mOkódö u . n . . H á r m a s ö n 
töző Szakbizot t ságát ' , hogy a Marcalvöl
gyéi is vizsgálják meg az öntözési lehető
ségek szempontjából és lássák el a társula-
tol és az ártéri birtokosokat hasznos taná
csokkal, hogyan és hol lehetne célszerűen 

-as jövxdajjnezö T r f t d o n Öntöző gazdaságo
kat létesíteni. 

kiszállod CeHber Trummer Árpád min ta
nácsos , mérnök, dr. Kreybfg Lajos m. kir. 
gazd. főtanácsos (sgrobiologns és kémikus), 
Fáy László min. o . l . (gazda) urakból álló 
szakbizottság. . 

A bizottságot a i állomáson koltai VI -
dos Dániel társ. alelnök -es Kircbner Elek 
igazgató mérnök fogadták. A bizottság hely
színi tanulmányai! a társulat székházában 
a gyengélkedő Jánd i Bernardin társulati 

e lnök helyettesítésében koltai Vidos Dániel 
e lnökiele alatt tartott rövid értekezlet előz
te meg, amelyen dr. Berzsenyi Adám, 
Berzsenyi J . Miklós, Gosztonyi Nándor , -v i 
téz Oalgóczy Kálmán, Horválh Ferenc, föld
vári Schmidt Gusztáv, Radó Ká lmán , dr. 
Vécsey T a m á s Kiskamond község bírája é s 
dr. Lipiay Kálmán, a kultúrmérnöki hivatal 
kiküldöttje vettek részt, tehát mind olyan 
birtokosok, akik öntözési szándékukat a 
társulatnál bejelentették. * 

A z e lnök szívélyes üdvözlő szaval 
után az ig . -mérnők a bizoitság kérdései re 
részletesen ismertette a Marcalvölgy prob
lémáját öntözés i és vlsjárási s zempon tbó l . 
Kjmntatla, bogy részben a természetbeni 
adot tságok, részben az öntözési célra ké 
szült mes terséges öv, csa tornák (veszprém
megyei, vasmegyei, bitva mellék csatorna) 
egyenesen predesztinálják a Marcalvölgyét 
ö n t ö z ő ' g a r d a s á g o k létesítésére — a vidék 
mezőgazdasági kukára ja és fejlett állatte
nyésztése pedig a gazdasági előfeltételt is 
megadják az öntözéshez. A z öntözési gaz
daság egyedüli komoly akadályai az évrő l -
évre Ismétlődő árvizek, amelyeknek leveze
tését a még 1023-ban elkészült és 1929-
ben engedélyezett régen kivitelre váró me-
derbővíiési tervek megoldanák . A társulat 
azonban ónerc iéboL A J ; a m U s ^ s á a t . ^ ^ * á l 

p e n g ő r e 

•hetb" költségeket , ezeket megvalósí tani nem 
ludja. A z Ismertetést követő megbeszélésen 
koltai Vidos Dániel kérte a szakbizot tságot , 
hogy az öntözési célra fo rd í t andó ál lami 
összegekből az alföldön kivül l á t t a s sanak a 
fejlettebb mezőgazdasági kultúrájú, tehát 
több eredményt igérő Dunán tú lnak é s így 
á Marca l völgyének la. D r . Berzsenyi A d á m 
a Ciccavölgyének bekapcsolásának szüksé
gességé t hangoztatta. Dr . Vécsey T a m á s é s 
as értekezlet valamennyi tagja pedig 1 «* 
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Marci lmodrr bővítése mielőbbi végrehajtá
sával a le i jé t lecsapolását sürgette. 

Ezután a bizottság koitál Vittoa Dániel , 
dr. Berzsenyi Á d á m és Berzsenyi J. Miklós, 
földvári Schmldt O n s i l i v , dr. Vécaay Ta
más. Radó Kálmán kíséretében a társulat 
ig . mérnöke kalauzolása melleit autókra üli 
é s 16-án é s 17-én bejárta az egész Marcal-
völgyét. A helyszíni tanulmányok alapján 
a min. szakbizottság megállapttotla, hogy 
nagyobb terjedelmi öntöző gazdálkodáa lé-
lesttésének elengedhetetlen feltétele volna a 
mederbővítéssel megoldandó további lecsa-
polás, azonban szer most is lehetséges, sói 
kívánatos volna egyes kisebb, magasabban 
fekvő területeknek Onlőzése. Ezek az öntö
zések azonkívül, bogy gazdaság i haszonnal 
Is kecsegtetnek, elősegítenék a nagyobb-
szabású öntözésekhez az olyannyira szük
séges tapasztalatok gyűjtését. A szakbizott
ság a szombat esti gyorsvonattal utazott el. 

T a p a s z t a l a t i r ó l , tanulmányairól Illeté
kes helyen bizonyára é rdemleges jelentést 
Isg lenni, a Marcal völgyi Vizitársulat veze
tőségé é s s 16 000 kah holdat kitevő ártéri bir
tokosá ig pedig talán nem alap nélkül remény
kedik abban, hogy a kellőképen előkészí
tett és most máz ca szakbizot tság vélemé
nyével megerősítet t é s helyeseli jövő terveit 
a lecsapolásra é s öntözésre vonatkozólag 
sikerülni íog az állam támogatása mellett 
e lőbb u t ó b b mégis csak megvalósítania az 

Új üzletnyitás! 
V a n s z e r e n c s é m tisztelettel t u d o m á s á r a adni C e l l d ö m ö l k é s v i d é k e n . é . 
v á s á r l ó k ö z ö n s é g é n e k , hogy az ŰJ Magya r Nemzet i Á r u h á z (Zlehovseky 

D e z s ő u t ó d a i ) c é g b ő l B v A l v a 1937 augusztus b ó 1-én 
C e l l d ö m ö l k ö n , S z e n t h á r o m s á g - t é r 4. s s á m a l a t t 

rőfös, f i i . . - ts l i n t i r i i i l i t i t 
nyi tok . R a k t á r o n tartok ezen . s z a k m á b a v á g ó m i n d e n 
c ikke t n legjobb m i n ő s é g b e n é s l e g o l c s ó b b á r b a n . 

E g y b e n biz tos í tom a n . é . v á s á r l ó k ö z ö n s é g e t ü z l e t e m s z o l i d s á g á r ó l é s meg
b í z h a t ó s á g á r ó l é s k é r e m , hogy ü z l e t e m e t s a j á t é r d e k é b e n keresse tel . 

Sz íves pá r t fogás t k é r v e maradok 
hazafias t i sz te le t te l : 

Kusztor József 
C e l l d ö m ö l k S z e n t h á r o m s á g - t é r 4. az. 

egész vidék felvirágoztatására és gazdasági 
hasznára. .- . 

Kivánalos volna, bogy ezen közérde
ke terveiben a társulatot úgy a társulat 
területére e s ő országgyűlési képiselök, mint s 
há rom vármegye főispánja és közönsége 
és a felsödunántúli Mezőgazdasági Kamara 
is ha tha tósan támogassa . 

Gondolatok, emlékek 
a M u r g á c s - e s t r ő l . 

Mint teher galambok, ugy röppentek 
széjjel a fehér p a p í r l a p o k . . . Faluk felé, 
városok fe lé Hívogattak mindenkit testvéri 
jó szlwel-szovai a magyar nóta ünnepére. 
Hogy összejöjjünk és közös oltáron é lesz-
szük s hazaszeretet szent tűzét. 

E s megindultunk. Könnyű volt sz ut, 
hiszen hazafelé vitt, leslvérlclkck közé . 

Csapong a gondolat, szalad a kerék, 
forog az ó ra mutatója, a már egy fényesen 
kivilágított teremben vagyunk, ahol egysze
riben el t in lk a fáradtság a testet, lelket 
üdítő benyomások hatása alatt. Fény és 
sziniobzódás. Apró zászlók, művészien el
rendezett p lakálcsopor tozalok, valamennyi 
megkapó, gondolatokat ébresztő , mélyérlel-
mfl, szimbolikus kép . Turul-os zászlóval 
szegélyezett végtelenbe kanyargó utat mu 
lat as egyik. 

Igen, már megindult a gondolá i , esz
me, a járatlan sötei magyar utakon min-
denki szive felé — gondolom — mikor s 
szemem hirtelen megakad egy másik kepén. 
Árpád-a rcú , kemény tekintetű magyar n é z 
szembe velem, a szemében elszántság, a 
mozdulata szinte pa r ancso ló : T é g e d k e 
r e s ü n k I . . . M e g d ö b b e n e k . . . Már akarom 
adni a vá lasz t : Hiszen itt vagyok, — ami
kor körülnézek és megértem a h í v á s t M i 
itt vagyunk, hogy elaludt lélekiOzünkei 
ujragyajtauk, vagy alig pislákoló mécsünk 
lánglát f e l é l e s szük . . . T é g e d , aki Ht vagy 
köztünk, megtaláltunk, de most mindany-
nyinnknak keresnünk kell azokat, akik még 
nem jöttek el , vagy nem lélek azerint van
nak I l i ' -

Fényhez, színhez társul most s hang. 
Lágy muzsikaszó tölti be a termel, a egy
másután csendülnek fel a szebbné l - szebb 
dallamok. Ismerősek es ajak. Köröazldri 
nagy v á s á r b ó l . . . Fehé r galamb s z á l l . . . 
Csikországí fenyvesekben.. . Majd a vigak. 
Könnyek között mosolygunk, s é sz té sem 
vesszők, együtt énekelünk a művésszel . S 
a dalban nagy erö v a n . . . Felemelő, .meg . 
tisztílö, lelkesítő, rggyéo iva i z iű - Egy nagy 

.családnak- éleztük -magúnki t , — Igaza voll 
Murgács Kálmánnak. 

A nóta hangja gyújt éa lelkesít. A tűz 
kiül a szemekbe, s . . . a teremnek minden 
lángja islntba pásztorlüzzé v á l n a . . . £ s a 
pásztortűz mellett önfeledten 'hal lgat juk a 
mult, Jelen és jövő szomorúan szépséges 
himnuszát Oarray Rezső ajkáról. Szarai 
UTOBán k i M érezne magában az erőt, a j 

elszántságot beleállnl az o r szágép i tő mun
kába fenntartás nélkül, fáradhatatlanul, da
colva akár a pokol .csontot b smvasz tó 
l áng já ' -va l i s i 

A tűzből mindannyian kaptunk, azzal 
a k i nem mondott, de megérzeti utat [ lássál : 
V é d d é s a d d t o v á b b i 

Z á r ó b e s z é d , mely után a há tam m ö 
gött valaki megjegyzi: N e m is tudtam, 
hogy itt Ceti ben is vannak ilyen nagy ha
zafiak. Azt hittem, csak a b á t y á m i l y e n . . . 
Messziről jölt ember, Igen itt hazafiak van
nak, de nem tudom mit értesz ez alatt V 
. H a z a í l y ' a k semmiesetre sincsenek. A f záj 
bősök, kétszínű prolélák, kora itt l e já r t Itt 
minden kimondott szót teltek támasztanak 
alá. A je l szó : M a g y a r n a k l e n n i , é s 
n e m l á t s z a n i k e l l I Ezt az épületei hiá
ba dönget ik a viharok, hiába mossák alat
tomos .vadvizek." Nem szólamokra épült. 

A z est folytatása kedé lyes együttlét, 
tánc , amelyben hála Isten vezetett a csár 
dás . Igen Jól esett nekünk vidékieknek kü
lönösen a rendezőség f igyelmessége, mely-
lyel kénye lminkrő l igyekezlek gondoskodni, 
meleg baráti szavaik éa fáradhatatlan Igye
kezetük, hogy otthonosan érezzük magun
ka t Nem is volt h iány semmibenI 

A z idö azonban indulásra sürgeted. 

Koromsö té t szélviharos éjszaka ván 
dorai leltünk egyik percről a másikra. Egy 
ideig biztattuk magunkat: . . . De a tűznél 
Jól v i g y á z z u n k . . . ' Ennek ellenére egy ki 
csll áztunk láziunk. A 15-ik km után szinte 
a pokol minden hatalma ellenünk jóit, hogy 
visezafujjon bennünket . De nem addig van a'. 

A t izet nem India eloltani még az 
eső sem. 

V e d d és add tovább, sürget valami a 
lelkemben. Mert még kevés az öntudatos , 
tettre éa á ldozatokra kész msgysrok száma. 
A k i k , ba kell , a vér tanúságot Is vállalják 
de elveiket fel nem adják . Ugy san az va
lahogy: „A magyar lélekben gazdagon meg 

-terem-a gondolat, a hazafias érzés, a le lke 
s e d é s , a munka, a cselekvés himnusza de 
nem egyszer hiányzik belőle az átvitel a 
té l iekbe . - Es hiányzik a kivitelhez szakáé 
ges összefogási Testvér, nyújtsd a kezed 
egy szent összefogásra, r i d is szükség van 
és legyen az éjszaka bármily sötét, el ne 
engedjük egymás kezét, míg vállvetett mun
kával meg nem épltel lűk s m a g y a r o k 
Magyarországán sy|. | 

Aratnak. 
(Természeti kép.) ina: T a k á c s Károly. 

A tikkadt mezőkön , 
Perzselő melegben, 
Napbarní tot t arcok; 
Kemény munkában most, 
Most folynak szünte len 
A bús kenyérharco l t 
A földet kínozzák 
Munkások , ezerek: 
Nyögnek a gö röngyök . 
S a dolgos arcokról 
Hullanak, peregnek 
A terej iék gyöngyök . 
Nap tűzi h á t u k a t . . . 
. É g F ö l d - rájuk lehel, 
Ok visszalehelnek, 
S a fárasztó napok: 
Serényen, szorgalmas 
Munkássággal telnek. 
Arainak erősen, 
Homlokuk, bogy' izzad I 
Kérges a t e n y e r ü k . . 
— Nem kövér búzából, — 
Rozs-barnájából v a n : 
Ételük, kenyerük. 
Suhan a kaszájuk, 
Izmaik feszülnek 
S vágnak mind jó nagyol. 
— Megállnak egy szóra, 
Egy-egy pillanatra, 
Kóazönts csak: . J ó napolI" 
Forró nagy a h ő s é g i 
A z ember megszédül 

. A meleg mint remeg. 
Tíz-húsz kasza, ha vág, 
Lendül s kalász zizeg, 
Oh milyen s z é p , remek I 
A kalász már l e d ő l t 
Ott még marokban áll, 
Itt nőnek a kepék, 
S ügy terpeszkednek. 
Mint valami nagy nagy 
Borzas tarlókefék. 
Amikor alLoayul, 
A fáradt aratok 
Pihenni megál lnak, 

— Megkondul a harang.. . — 
S Clendea imá|ukkal 
A z egekbe szál lnak. 
És s z i l i az i m á d s á g . . . 
Lélek nem háborog . 
De van szomorúság , 
— M e r t : . s i l i n y a t e rmés I* — 
A sovány szemekben 
O l l a nyomorúság . 

' Egy napnak vége van. 
A lányok HIAI«A M | 

Kévéért bájolnak 
- S mennek hazafelé. 

Halkan, bes té ige lve , 
De nem dalolnak. 
A tarlóit mezőkről, 
Nyugovóra térnek 
O o n d b a r á i d á s arcok, 
S lelkükben o l l dú lnak 
Fájnak é s kínoznak 
A bás aenyéihaicok. 
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Vízmentes ponyva, 

Gabonás zsák 

HANGYÁBAN 
Tizedesmérleg és súlyok, 

e lsőrendű borok 
kaphatók. 

II I R 1 K 
— S z a b a d s á g . Lajtsi Tivadar cell-

- dömölki vezelőjegyzö be tegszabadsága au
gusztus 20- ig hoMzabbt lásI nyert. — Ko
vács Károly vőnőctri seged|eg>zo július 20-
lól augusztus 4 i g van szabadságon. 

— A r a n y m i s e . V a s á m s p tartotta 
Harioig J á n o s kenyéri p lébános aranyrnisé-
jét a pápa i nagytemplomban. Kemenesaljái 
hívei, barátai és tisztelői nagy számban Je
lenlek meg az aranyralsén é s szereieltel kö
szöntöt ték a jubiláló lelkipásztori 

— S z e n t s é g i m á d á s . Fo lyő bd" 33-
án, pén teken az apá isági templomban szent-
ségimádás lesz. Reggel 6 órakor szentség-
kilétei o rgonás kismisé ve1.7 és 8 ó rakor csen
des misék . 10 ó rakor rövid szentbeszéd é s 
-nagymise, délután 3 órakor litánia és szent-
-ségellélel. 

— L e l k ó s z b e l k t a t é s . Bensőséges 
-flnnepe voli Július. 11-én s sok- megpró -
bá l t s t á son keresztülment kapolcsi evangé
l ikus gyülekezel nek. Ezen a napon iktatta 
be hivatalába Jónás Lajos, a zalai egyház
megye esperese Halász Bétái, a kapolcsi gyü

lekezet, egyhangú lag meghívott új lelkipász
torai. Az ifjúsági Egyesület tagjai erre az 

-alkalomra feldíszítették sz ösi templomot, 
amelyet teljesen megtöltőit a hivek éa s 
a/endégek s o k a s á g a Jónás Lajos esperes 
be ik ta tó beszédében a megbékélés és Osz-
sze la r tás nagy feladataira hivta fel a gyüle
kezel figyelmét, utána az új lelkész lépeti 
a szószékre és Krisztus ama szavai a l ap ján : 
,,Vájjon ti ia et akartok-e m e n n i ? " ( János 
ev. 0. fit.) megtartotta beköszöntő beszédéi . 
Istentiszteletet követő díszközgyűlésen az 

• í j lelkészi elsőnek Jónás Lajos esperes kö
szön tö t t e . D . Kapi Béta püspök é s a salai 
Egyházmegye nevében, utána Csaba Antal 
mencshelyi lelkész á lelkészegyesület, Vö
rös József a kapolcsi, O ő g ö s Á r p á d taní tó 
a tal iándörögdi , Németh Ferenc tani ló az 
ö c s i gyülekezelek, Fazekas Imréné a NcV 
egyesdlel, O á s p á r Irma a Leányegyesülel, 
.Horváth D e z s ő tanító az lljúsági Egyesü ld 
n e v é b e n személyesen, Kovács Sándor igaz
gató lanító s zalai Egyházmegye Tanító
egyesü le te , Szokoly László p lébános a r. k. 
egyház és Bábás József lelkész a reformá
tus egyház nevében levél álján köszöntöt 
ték az új lelkipásztort, aki külön-külön 
megha tó i t szavakkal köszönte meg az üd
vözlésekéi . A beiktatás után s vendégek 
k ö z e b é d r e gyűllek össze . 

1 • • • 
As O r s z á g o s Frontharcos S z ö -

X « l l r t f l s a t » U I ^ - K a U , a p n t : » l , 4 a u g u s z t u s 8-IK.i n g á r i t á n c m u l a t s á g a 
h e l u e t t D i s z t á b o r o z á s t r e n d e z n u g u s z 
t u s 1 5 - é n , v a s á r n a p este 8 ó r a k o r a 
. G r l f f - s z á l l ó k e r t h e l g l s é g é b a n . 

Lapzárta 
csütörtök este 7 órakor. 

— A Turul n y á r i t á n c m u l a t s á 
g á n a k meghívói a napokban azétoszlásra 
kerülnek. Meghívók igényelhetők a Turul 
nyomdlban (Telefon 55) és bármelyik lu-. 
rullslánál. 

— K i n e v e z é s e k á s e l ő l é p t e t é s e k 
a M á v . n á l . A celldömölki vasútállomás for
galmi osztályán Nsgy Pál. Ambrus József 
és Füzes i József kalaarokal fókalauzokká, 
Huszár István állomásfelvigyázó jelöliei ál
lomásfelvigyázóvá, 'Lőr inc Lajos kocsiren
dező altisztet kocsimester üzemi segédtisztié, 
Bíró József órabéres vonatfékezől vonat-
fékezövé é s Kovács Gyula kocsiren ' 
dezövé leplének elő. A fűtőháznál Kiss F e 
renc mozdonyvezetőt mozdonyfelvigyázóvá 
minősltellék át, Bo l l s János fűtő elölülővé 
lépell e lő , mlg Szabó János , Györkös István, 
Somogyi Kálmán, Szabó Károly, Somogyi 
Sándor , Vajda István, Bakó Lajos és Né
meth Já sos munkások mozdonylfltöf kine
vezést nyerlek. 

Augusztus 7-én 
TURUL 

táncmulatság, 
-i B a l e s e t e k Szabó Sándor 3 éves 

celldömölki kisfiú szőlei lakásán leeseti a 
padról , Jobb karját törte. — Berdál István 
alsósági bányamunkást a nmll héten, pén 
teken elütötte a csil le. Súlyos külső é s bel
ső zuzódásokat , valamint csonttörést szen
vedett. - MindkettOjeket a celldömölki kó r 
házban Ipol ják . . - / 

— B e t ö r é s J a n o s h á z a n Gróf Er-
dödy Sándor jánosházai kastélyában a mult 
hét pén tekére virradó éjjel betörtek A be
török l ö b b kisebb-nagyobb értéket vittek 
magukkal, de igen sok értéktárgyat szórtak 
szét a kastély épületében é s a környezd 
parkban is. A letteseket P . Márkus Emil ia , 
a hires színművésznő Szombathelyen ked
den elfogott betörőiben, Havasi Ilona 25 
éves éret tségizett n ő b e n é s vad házastársá
ban, Vető József 30 éves állásnélküli sőf-
főrben gyanítják. Kihal lgatásuk még folyik. 

Ü z l e t h e l y i s é g ]ó h e l y e n k i a d ó . 
U g y a n o t t k e v e s e t h a s z n á l t z s a k e t t ö l -
t ö n y e l a d ó . — C í m a k i a d ó h i v a t a l b a n . 

— Ö n g y i l k o s s á g i k í s é r l e t . T a k l c s 
Mária 23 éves alsósági leány csütörtökön 

-saaieiuek «4kaáJs»»ata-^ " n u g p 

mérgezte magá t . Tel iének oka e lkeseredés , 
de az l nem haj landó elárulni, bogy miért 
keseredett el annyira. 

— B e l e f u l l a d t a M a r c a l b a . D ö b -
rőnte László szergényi kisfia kedden fürdés 
közben, úgy látszik, görcsöl k a p o t t - é s el-
merült. A segítségére s ie tők m á r csak holt
testét hozták a partra. 

Mindé-, hétköznap 6-30. Torna, utána tMsSJSm. •«*• 
7.20. Ékraad. 
ituda, wrak. «-*• 
10.20 és IC 45. Felolvasások. 
11.00. Vízállás. 
1200. Dell harangszó 
13.10. Időjelzés, idöjárásjelenlés. 
14.40. Hirek, piaci arak. 
16.45. Pontos ido}ekés, hírek. 
0.05. Hirek. 

július 25 én, vasárnap: 
10. Egyházi zene és nentbewéd a budaiirt 

koronása fejtemplomból. 11.15 Evangélikus isten
tisztelet s Becsfcapu-téri templomból. 1230 Aj 
Operaház tagjaiból alakult zenekar. 2. Hsstfama 
zek. 3 Időszerű gazdasági taoácsadá 3.50 A Wolf-
ner-gyár dalárdája. 4 30 A falu művészete. Előadás. 
5. Pázmán Oyörgy zongorázik 5 35 Csevegés. 6.05 
Kubányi György magysr nótákat énekel. kisér Hor
váth Gyula es cigányzenekara. 7.15 Kégw költők 
Amerikában. Előadás. 743 A rádió szalonzenekara. 
8.14 Sporteredmények 930 A balatonalmádi ,.Arrm 
bál" kötvetítéw mJ soros eattel. It. Országos Pos-
tászenekar.-

- . , -* Július 26-án, bétlö: 
12 C5 A Mária Terézia t. bonvédgyali 

zenekara. 130 Budanovits Mária, sz Operaház tag-
•"• zongoráid sérettel. 

Hogy állónk a Mara lakókkal? Előadás. 5. 
i vulkánok közt. Felolvasás. 330 Suki Tóni ás 

Ja énekel, Magyar Tamás hegedtll z 

4.13 r 
J i i a l i 
cigányzeneksrs muzsikál. 5.55 Pálffy Józ-sef dr. 
szegedi polgármester előadása a szegedi szabadtéri 
Ulákokrót. 330 Elbeszélés 6 56 Budapesti Koncert 
Szalonzenekara. 8.15 Bócadtábortáz a hárshegyi 
cserkészparkban. KozretítéS a világjamboreera ké
szülő cserkeszektől. 9. IC Hanglemezek. 10. Az Ope
raháí tagjaiból alakúit zenekar. 11.25 Vidák jóssal 
és cigányzenekara muzsikál. < 

JSIius 27-én. kedd: 
12.05 Kiss Lajos és egányzenekara. 1.30 

Hanglemezek. 4 15 Vándor Lajos meséi. 5. Jazzene 
énekkel. 53 J Tavak egy város slatL U s z u • mik
rofonnal a tapolcai barlangokban 6.25 A rádió sza
lonzenekara. 7.15 Eucharisztikus kongresszusunk 
jelmondata: A szeretet köteléke. Schiller Dezső al
polgármester előadása. 7.50 \ nyár madárvilága. 
Előadás 8.20 „Az opera a magvar játékszín műsorán: 
Déryné". Pataky József előadása. KOziemflködik 
Kőszegi Teréz (ének) és Turay Mihály (.orvgora). 
9.40 Dohnányi est Közreműködik Faragó György 
(zongora) és a Melles vonósnégyes. II. Magyart 
Imre és cigányzenekara muzsikál. 

Július 28 án, szerda 
12.05 fgnátb Ojfiila énekel zongorakiséretter. 

I. A rádió szalonzenekara 4.15 „Daltalan ifjúság". 
Egry Viktor etöadá-z. 5. Nó a horgász bottal. Bo-
bochay Erzsi csevegése. 3.30 Hanglemezek. 6.10. 
A világjamboreera induló magyar cserkészcsapat 
bsesotáborozása sz ereklyés országzászló sál. 6 30 
Majthéryi Flóra Török Sophie előadása 7. Alexand
ra. Operett három felvonásban. 950 A Tilágjambő
réén résztvevő magyar csertészcsapai indulása a 
Keleti pályaudvarról. Beszélő Pluhár István (lemez
felvétel) 10.?. Pertis Pali és cigányzenekara muzsi
kál. 10 33 Földes Andor zongorázik. 11 20 Táncle-
awzek. 

Július 29-én, csütörtök: 
1205 Rendőr zenekar 1.30 Szmirnov Szer-

gel balalajka zenekara. 4.15 Befőzés Háztartási 
előadás. 5. Bura Sándor és cigányzenekara. 539 
„A Hadapesti Nemzetközi Asszonyhét". Beszélgetés 
Spurné, Bárdos Féltoronyi Magdával, az Asszony-
bét rendezőjével. 335 „Népek dalai (A rokon népek 
zenéje). 6.33 A Székestóvárosi Zenekar műsorának 
közvetítése a városligeti Iparcsarnok előtti zenepa-
rillonból. 7 30 Házi hangverseny. 950 A rádió sza
lonzenekara. Közreműködik Orosz Júlia, az Opera
ház tagja. 11.15 Az Ostende kávéház hussoonegy
tagú Cigánygyerek zenekara muzsikál. 

Július 30-án, péntek: 
1105 Csorba Gyula és cigányzenekara. 1.45 

Q. Kiss .Zsuzsa zongorázik. 4 15 Felolvasás. 5. A 
magyar hadügy kialakulása Előadás 5 30 Hangle
mezek 6 35 Fekete Lajos vendből ad elő. 7 A 
salzburgi ünnep' játékok keretében Mozart Varázs
fuvola c. kél felvonásos dalmüvének közvetítése. 
10 10 Szalon- éa jazzene. 10.23 A Magyar Uszó Szö
vetség előadása a Horthy kupa vízipóló kötmérkő-
xésról. 11.05 Rigó Jancsi és cigányzenekara muzsi
kál, Sztáray Márton énekel. 

.. Július 31-án, szombat : 
1205 Pető Imréné énekel, zongorán kisért 

lemi tornaóra a gyermekeknek". Előadál. |_ „ 
halála". Illyés Gyula előadása. 3.30 Tandemetek. 
7.13 A József nádor 2. hoovédgyalogezred zeneka
ra. Vezényel Seregi Artúr 7.45 „Az Ipari szerve
zetek külföldön es hazánkban." Szeghalmi László 
d r . az -Ipartestületek Országos Központja segéd* 
titkárának előadása. 830 Holnap reggel. Tragiko
média három felvonásban. 11.25 Megemlékezés. 
Uszt Ferencről halálának évfordulóién. I. Koudeka 
Géza dr emlékbeszéde 2. Liszt: h-moll s-.őnála. 
Zongorán előadja Dohnányi Emő. 
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— V o n a t a l a f e k ü d t e g y g a z d a . 
Berke János 76éves jjérc-i c a í d a keddea déJ-
elött Önt-yilkossáei szándékból a vonat elé 
feküdt. A mozdony kerek- i levágták a te
jét, úgyhogy a szerencsét len öreg gazda 

• azonnal meghalt. Berke János , akinek 10 
élő gyermeke van, már. hosszabb idő ó t i 
betegeskedett, úzy látszik, as efölötti elke 
s e r e d é t kCvetletíe el vele vég le tes tettét. 
A mozdonyvezető a kanyar miatt csak az 
utolsó pillanatban vélte észre a sineken 
fekvő embert, a vonatot igy a kü lönben Is 
lejtős pályán csak néhány száz méterrel 
o d á b b tudta megállítani. 

- - * B e s z ü n t e t i k a s z e g é n y e k se
g é l y e z é s é t . A szegényügyi bizot tság el 
nöksége ezúton értesíti az adakozó közön
sége t , bogy a f. b ő 10-i gyO'éseo bozott 
határozMa a); pján 1937 júl ius , auguszlut 
« s szeptember hónapokban » szegények ré
s z é r e segélyeket nem folyósít. A gyűjtése
ket is beszünteti é t csak október hónapban 
kezdi meg. amikor más a segélyek is újból 
folyósítva lesznek. A bizotlságot ezen hatá
rozathozatalra az a körülmény frddotta, 
hogy a nyáii hónapokra á segélyeket másutt 
Is beszüntetlek. 

— I g e n J ó a z e l s Ó új t ú z a - s z á l 
l í t m á n y o k m i n ő s é g e . A budppesll ga
bonapiacra most fúlnak be az első idei ler-
fTtésű búzasz i i l l tmányok. A tiszai termelő 
vidékről szá rmazó búzsfélék fajsúlya álta
lában nagyon jó minőségre engfd követ
keztetni. A 80 kg-nál nehezebb minőségek 
igen gyskoriak é t a sikértartalom is meg
telelő. Tőzsde i körökben azonban szóvá-
teszik, -bogy a b ú z a sifne nagyon változó, 
ső t sok az olyan sárgaszínű búza, amely
nek sikérlartartalms nem megfelelő. Te tmé-
azetesen ezekből' az első szállítmányokból 
m é g nem l e k e t - m e s s z e m e n ő következteté
seket levonni. Érdekes azonban, bogy az 
idén a búza víztartalma — az eddig beér
kezett szállítmányoknál ¡3 aránylag nagyon 
c s e k é l y : 0 százalék, holott más esztendők

é b e n 12—15 százalékos víztartalom sem tar
tozik a ritkaságok közé. A búzaíorgalom 
e g y é b k é n t az utóbbi nspokban kissé meg
csappant, ami nem annyira a kereslet, mint 
i n k á b b . a kínálat t a r ' óz iodásáva l magyaráz-
ha ió . A gazdák helyzete ugyanis nem teszi 
szükségessé » sürgős érlékefftest. A gaz
daságok ettől eltekintve sem nagyon eről
tetik az eladási , mert a cséplés! munkála
tokkal vannak elfoglalva. 

— N y á r i t á n c m u l a t s á g . A Celldö
mölki Vasutas Sport Egylet augusztus l é n 
este 9 árai kezdettel rendezi nyári táncmu
latságát a Griff szálló kert he ly iségében. 
A z egyesület tagjai azon fáradoznak, hogy 
mindenki jól érezze magát . Hangulatvi lágí
tás, conlelli é t szerpentin csata. T á n c reg
gelig. A zenét 9 tagú cigányzenekar szol-
ju ta t j a . 

K ő f a r a g ó t a n o n c o t f i z e t é s s e l f e l v e s s 

R á d a y I g n á c 
kőfaragó 

C e l l d S m B l k T i s z a l i t v á n ut 12 . 

— Z á r ó r a J á n o s h a z á n . Vasvárme-
n t alispánja a vendéglők (a korcsmák 
záróráját Jánosházán a nagyközség városias 
jellegére és idegenforgalmára való lekiniet-
!el éjfél után 2 Ariban állapította meg. 

V \ S \ |{ I \ \ |> I \ K 
1937 július 25 löl augusztus M g a 

következő országos és hónapos vásárok tar
tatnak a környéken: 

26. hétlő Lesencetomaj Zala m. 
Tűrje 

Nagypiri t 
Kapuvár Sopron m. 

29 . csütörtök Csepreg 
Letenye Zala m. 
Szany Sopron m . 
Tál Oyőr m. 

80 . péntek Söjtör Zala az. 

— L é g o l t a l m i e i Q a d á s o k . Szerdán 
este a községháza tanác i le rmében Etelaky 
Lajos polgári iskolai tanár , légoltalmi pa 
rancsnok mintegy 140 főnyi meghívott hall 
ga ióság előtt légoltalmi e lőadást tartott. A 
A hatigatók nagy figyelemmel kitérték az 
é rdekes és nemzetvédelmi szempontból igen 
fontos előadást A következő betekben min 
d-n szerdán este fél 9 órakor tart légollal-
mi rfőadást Eteleky Lajos légoltalmi pa-
rnrt nok ; ezeken az e lőadásokon a köz
ié : : tégollalmának fonlos kérdései! tárgyal
ják meg. 

— 2 6 — 2 8 m i l l i ó m á z s a l e s z a z 
I d e i t e n g e r l t e r m á s . A íö ldmlvelésügyi 
minisztériam legutóbbi termésbecslésében 
e i - ' í zben közöli minősítő adatokat a lenge 
rínrk az egyet országrészekben muiatkozó 
helyzetéről . Ezekből az adatokból arra le--
hei következtetni, hogy az Idei lengeriter* 
més tul fogja baladni a tavalyi 25 9 millió 
mázsás e r e d m é n y t Magyarország tengeri-
l e imé te igen nagy szélsőségek között inga-, 
dozik, az idén azonban két körülményből 
is joggal lehel kedvező e redményt v á m t 
Az e p y i V a z , hogy az e s ő s é s hűvös nyári 
időjárás nagyon jó hatással volt a kapás -
növényekre , a másik pedig, bogy a tengeri 
vetésterülete az idén sok helyen megnöve
kedett, mert a gazdák az elmaradt b ú r a és 
rozs vetést tengerivel pótolják. 

— F e l v é t e l a M á r t a d i á k o t t h o n 
b a A budapesti IX. L i l iom utca 13. sz. 
alatti Márta Hater Diákot thonban megüre
sedett helyekre az 1937/38. tanévre szóló 
felvételi kérvények augusztus 20 lg bead 
balok. Pályázhatnak oly szegény sorsú, pél
d á s viseletű é t jó e lőmenetelő egyetemi é t 
főiskolai hallgatók, akik tanulmányaika t Bu
dapesten végzik. A szobák 2—6 személyesek. 
A város körepén t z egyetemhez közelfekvó 
szép kertet otthonban, ahol kfllön l aoa ló - , 
társalgó- és fogadószoba, fürdő, z u b t n y o i ó , 
fűtés és gáz rezsó haszna lat, tornaszer és te
lefon szolgálják a hallgatók kénye lmét , a 
bent lakás díjtalan. Bővebb felvilágosítást 
készséggel nyújt postán la (bé lyege t válasz-
botlték mel lékelendő) az otthon igazgatója . 
Személyesen reggel 8—9 óra között, telefon: 
1 3 - 7 7 - 4 9 . 

IGELLBOKOLKI MM Wl 
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S P O R I 
H a l a d á s — C V S E 89:51. 
Fölényes győzelmet ari t lak a szom-

bnlhelyí allélák a lehelaéges, de a szüksé-
g « edzési né lka lü io C V S E gárda fölüli. A 
su lydobás és a 3C00 méteres síkfutás kivé
telivel minden számot a szombathelyiek 
nyertek meg, akik között o r szágos viszony-
Iáiban ia számottevő atléták vannak. 

A részletes eredmények • következők! 
100 m-es s ik lu lá s : I. O n o d | - ( H l 117 

m p , 2. Rákit (H) 12 m p . 3 Zt i ray (CVSE) 
12.2 mp., 4. Takács ( C V S E ) . 

200 m-es s i k lu l á s : I. Vörös (H) 25 fi 
mp., ' 2. Zairay ( C V S E ) 25 8 mp., 3. Szo-
moíocki (H) 25.9 mp., 4. Béressy ( C V S E ) . 
27 5 mp. Zsiray a rajtnál bennragadt, de. 
az tán fokozatosan tört előre, Vöröst azon-
ban már nem sikerült behoznia 

400 m-ea s i k l u l á s : 1. Kerearluri (ff-
55.3. 2 TOrSk (H)55.8. 3. U d o n y i ( C V S E ) . 
4. Magysr ( C V S E ) . 

8C0 m es s íkfutás : I. Jánosi (Hl 
2 : 1 3 m p , 2. Zsolnai ( C V S E ) 2 : 1 4 4 , 3. 
Neisz (H) 4 Horváih ( C V S E ) . 

30CO m es sikfutáa: I. Márkus ( C V S E ) 
9:51.4, 2. Neisz (H) 10:02.1. 3. Jánossy 
(H), 4. Z o l n s y ( C V S E ) . M á r l n s végig v e 
zetett, Neisz az u 'o l só körig n y o m á b a n volt, 
olt azonban Márk na frissen, nagyszeifi haj
rában megszököt t lőle ás ú g y nyeri, ahogy 
akart. 

S o l y d o b á s : I Ralfel ( C V S E ) 11aS2, 
2. Q i l ( C V S E ) 10.94. 3. Kelemen (H) 10.87, 
4. Sisak (H) 1074. Nagy László ( C V S E ) : 
versenyen klvfll 10 7 8 a t dobott Ralfeinek 
minden dobáaa lúlmenl a II m-ea vonalon. 

D i s z k o s z t e l é s : 1. Kelemen (H) 38.76, 
2. Horvátb I (H) 33 90 3 Ralfel ( C V S E ) 
33.40, 4. Oál ( C V S E ) 32.40. 

Gerely ve lés : 1. Kelemen (11)45.50,2. 
Oál ( C V S E ) 41 02, 3. Nagy (H) 38.78, 4. 
Agos lon ( C V S E ) . 

M a g a s u g r á s : 1. Iványi (H) 170 c m . 
2. Koczán I. (H) I6S. 3. Zsiray ( C V S E ) 
160, 4. Takáca ( C V S E ) . 

Távo lug ráa : 1. Koczán I. (H) 5.98. 2. 
Koczán II. (H) 5.9T. 3. Oréczi II. ( C V S E ) 
5.65, 4, T a k á c s ( C V S E ) . 

4x100 m es s taféta: 1. Ha ladás A' 
csapata 46 7, 2. Haladás B csapata 48 9. 
3. C V S E (Zsiray, Takáca , Tarján, Oréczi II.) 
49.1 mp. 

Svéds t a l é l a : 1. Haladás A csapata 
2 : 1 2 , 2. C V S E A csapata 2 :13 , 3. H a l a d i i . 
B csapata, 4. C V S E B csapata. . . . . • 

A Nyugaimagyarországi Labdarngár 
Alszövelség ang. 8 -án tartja évi r e n d é i 
közfcyílésél melyen az áj tisitikart ia meg
választják. A z a lazövr t iég jelölő b i i o l l s á g a 
már elkésziieite a hivatalos jelölőlistát, 
melyen Nagy Islván, a C V S E intézője pór-
tanácstag kém szerepel. 

Szombaton éa vasárnap Székesfehér
váron országos jun io rba lnokságok lesznek, 
amelyeken a C V S E részéről 200 as éa 400-as 
gáton Zsiray, 5000 és 10.000 méteren Már
k u l indulnak. 

É R T E S Í T É S I 

T i s z t e l e t t e l é r t e s í t e m a a . é . k ö z ö n 
s é g e t , h o g u b o a a z s z b e t e g s é g e m b ő l 
f d g a ó g B a l T a I s m é t v á l l a l o k s z o b a - é s 
C l m f e a t é s t , m á z o l á s t é l m i n d e n a z a k -
b n v á g ó m u n k á t . K é r e m a n . é . k ö z ö n -
s é g s z í v e s p á r t f o g á s á t . 

K Á R O L Y I JÓZSEF 
a z o b a f e a t S é a m á z o l d . 

U p a u . l a t > « . : a Turul g i a u a n i 
kimaanalhl Berzieuyl BaJUrtt T i n a * . 

Felelt! kbKló: Takáca Karolj. 

F n . M k . i t i i : vkág mm 
Théd-mftmik. Í S B a s K ' 
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